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摘要：自从电脑网络出现以来，各种信息像洪水一般冲向这个虚拟世界。信息爆炸这个词并不是耸人听闻的炒作，而是虚拟世界的现实。在中文教学领域里，各种教学资源在网络上也不断涌现，对于应用电脑和网络辅助中文教学起了极大的作用。同时，中文教师也对潮水一般的网络教学资源感到困惑、不知所措或者束手无策。本文要探讨的即是这样的一个问题：面对如此浩瀚的资料海洋，一个中文教师应当如何应对。本文先从分析网络资源的现状、分类和特性着手，然后探讨资源重组和应用的原则，并提出一些网络资源的应用方法，最后要指出网络资源的重组和应用过程是中文教师再学习、迎接新挑战的必由之路。
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Abstract: The Internet has brought to the virtual world a great deal of information. Information explosion is not a fantasy,  but a reality. A large number of teaching materials and data are appearing in the Internet. They are very helpful for  Chinese language teaching and learning. However, Chinese language instructors may also be puzzled and feel helpless in dealing with the great amount of resources. This article attempts to propose some solutions. It analyzes the current situation, the categorization issue and characteristics of the Internet resources for learning Chinese. It discusses the principles and methods of reorganization and application of resources. The process of reorganization and application of resources is a process of re-learning for Chinese language teachers. It is also a new challenge that they must face now.
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〇 引言

自从电脑网络出现以来，各种信息像洪水一般冲向这个虚拟世界。信息爆炸这个词并不是耸人听闻的炒作，而是虚拟世界的现实。在中文教学领域里，各种教学资源在网络上也不断涌现，对于应用电脑和网络辅助中文教学起了极大的作用。同时，中文教师也对潮水一般的网络教学资源感到困惑、不知所措或者束手无策。本文要探讨的即是这样的一个问题：面对如此浩瀚的资料海洋，一个中文教师应当如何应对。本文先从分析网络资源的现状、分类和特性着手，然后探讨资源重组和应用的原则，并提出一些网络资源的应用方法，最后要指出网络资源的重组和应用过程是中文教师再学习、迎接新挑战的必由之路。
一 网络资源的现状、分类和特性
中文学习资料在网络上的出现是在1995-1996年之间。最早出现的学习材料之一是 Chinese Multimedia Tutorial (http://www.inform.umd.edu/EdRes/Topic/Humanities/.C-tut/C-tut.html)
。这个网页至今存在，但是没有变动和增补，还是只有三个主题Greetings, Expressing Thanks 和 Some Basic Terms Related to Food。每个主题之下有英文，拼音和汉字。按一下拼音和汉字就可以听到朗读句子的录音。由于当时汉字和拼音的输入和显示都还没有完全解决，因此拼音和汉字都用图像形式呈现，其语音格式是 au
。
Good morning, Good afternoon, Good evening.



从现在的眼光来看，这个网页制作非常简单，但是却是最早在网上用多媒体的形式进行中文教学的尝试。另一个较早出现的中文学习网页是1995年出现的网页Audio Tutorial of Survival Chinese (http://pasture.ecn.purdue.edu/~agenhtml/agenmc
/china/ctutor.html)。此网页最后更新时间是2004年。 此后各种学习资料就开始源源不断地进入这个虚拟世界。至今网络上学习中文的资源丰富至极。我们如果用‘learn Chinese’这个英文关键词在网络上用 google 搜索，可以得到3,880,000条结果，用“学中文”这个关键词搜索可以得到个29,600条结果(2004年3月搜索结果)。用不同的搜索引擎来搜索还可以得到不同的结果。
对于网络上中文资源的分类大致可以从四个方面来进行： 教学内容，制作人，地区和語言程度。在教学内容方面，可以根据语音，词汇，语法，文字等进行分类。從制作人來看有政府、学校专业机构、商业机构、中文教师、中文爱好者个人等五类。从地区来看有中国大陆、港台、及全世界华语使用地区（如新加坡）。按照学习者的语言程度又有初级、中级和高级之分。以下对上面所说的各项各举一个例子：
语音：汉语语音练习指南<http://www.courses.fas.harvard.edu/~pinyin/>
词汇：Practical Chinese Reader Vocabulary List <http://ktmatu.com/chinese/practical-chinese-reader/>
语法：Basic Chinese Grammar <http://www.rci.rutgers.edu/~rsimmon/chingram/>
文字：Animated Chinese Characters <http://www.ocrat.com/ocrat/chargif/>
学校：罗格斯中文多媒体教学系统 <http://chinese.rutgers.edu/content_c.htm>
商业机构：China Through A Lens <http://www.china.org.cn/e-learning/1.htm>
中文教师：Video Clips of Survival Chinese <http://www2.kenyon.edu/People/bai/ VCSC.htm>
中文爱好者：中文字谱 <http://zhongwen.com/>
中国大陆：中国语言文字网<http://www.china-language.gov.cn/>
台湾：中央研究院汉籍电子文献<http://www.sinica.edu.tw/ftms-bin/ftmsw3>
香港：现龙系列中文字<http://www.dragonwise.hku.hk/dragonwise_main/index.html>
新加坡：学习华语 <http://mandarin.org.sg/html/learn_mandarin/default.htm>
美国：MERLOT < http://www.merlot.org/>
初级：Conversational Mandarin Chinese Online < http://www.csulb.edu/~txie/ccol/content.htm>
中级：The Chinese Reading World <http://faculty.virginia.edu/cll/chinese_reading/Intermediate/intermediate.html>

高级：LangNet Multilingual Advanced Learning On-Line <http://www.langnet.org/>

必须说明的是以上的例子说明许多网页都可以交叉分类。一个网页可能是由在美国的中文爱好者制作的文字方面的学习材料，也可能是由政府机构制作的大型的文字资料库。

由于网上资料丰富，寻找所需要的内容不易，于是出现了一些资料索引网页。例如 <Ocrat.com http://www.ocrat.com/>  就是较早出现的一个中文学习引导网页，专门为说英语的人提供学习汉语的方便。这个网页现在虽然已不再更新，但是对学习汉语的人提供了不少资料。本人制作的 Learning Chinese Online <http://www.csulb.edu/~txie/online.htm> 网页也是同类的，上网时间是1997年，至今仍然更新，点击数约为一百万。此外，除了单纯将网站网页收集归类方便学习者使用以外，最近还有专门的网站不仅提供网页地址，而且邀请专家对网上学习资源进行评估。例如美国的 MERLOT (Multimedia Educational Resource for Learning and Online Teaching) 就是一个为美国高等学校师生提供带有同行评估的学习资源网站分类检索系统。这个系统对各学科的学习资源都提供详细的资料，并且邀请同行对其进行评估。这种带有评价的网页汇集在美国有一定的权威性，对教师的工作评估和升职都有参考作用。这个系统目前收集的中文学习资料并加以评估的约有一百多个网站网页
。
网上中文学习资料虽然量多，涵盖的范围广，但是跟网络其他资源相同，变动性也很大。跟传统的出版物相比，网络资源的变动快得多。其好处是学习资源可以随时增加和修改，有利于资源的品质不断提高。然而缺点是使得使用者常常失去网页链接，无法继续使用。网页网址的变动主要是有增加、迁移或修改、以及消失三种。增加指网页内容不断充实，原有的网页内容在开始时可能不完全或者不成熟，制作人随时根据情况进行增补。迁移和修改是对已有的网页进行修整，如更正字词错误、调整页面等。由于网页的维持需要服务器，有的网页的地址会发生变化。在这种情况下，一般网页的制作者会建立一个迁移的链接，自动将使用者转接到新的地址，也有的时候没有说明或通知。第三种情况是无声的消失，某个网页既没有转接的链接也没有通知，使用者在这种情况下就一筹莫展。当然这种情况的发生有许多原因，例如制作人改变工作场所，网站服务器的更新以及维护网页缺乏经费或人力资源等都是造成网页消失的原因。 
二 网络资源重组的原则

上面已经指出，目前有大量的网络学习资源，学生进入网络犹如掉如茫茫大海，要找到实际需要的资料犹如大海捞针。如果仅仅增加搜索词，缩小搜索范围，得到的网页数量也是惊人的。例如，用“学中文  语音”两个关键词，可以得到778个网页。很难想象一个人能将这778个网页全部看一遍，从中找到什么有效的资源，即便找得到，也非常耗时耗力 。对于学生来说，他们无法真正知道哪些资料是所需要的，哪些是不太有用或者无用的。运气不好的时候或许化了几个小时而无功告退。因此对于中文网络资源的重组和应用的问题就显得非常重要。教师的一个重要作用，就是不能简单地将网络资源交给学生，而要精心重新组合，加以充分利用，起导航的作用。为此教师必须了解资源，了解学生需要，并将两者结合起来。教师的新角色是：信息资源提供者和学习辅导者。

为了扮演好新的角色，教师首先必须进行研究，自己上网充分了解网上究竟有什么资源，那些资源适合什么样的学生，并且根据一定的教学原则进行资源重组，以达到充分利用资源的效果。网络中文教学资源可以按以下四类范畴重行组合：

1. 综合类分类资源：即将有关学习中文的所有相关网页网站收集起来，并按某种原则进行分类。例如按照语音词汇语法等将网站网页分门别类。例如本人的 Learning Chinese Online (Xie, 1997) 收集全世界有关网站网页并分成引言、语音、会话、语法、辞典、网上学校等21类。目前此类最多，有的有注解，有的没有注解。其好处是一网打尽，对于中文老师提供了大量的资源供选择。缺点是从“大海捞针”变成“湖里捞针”，学生还是有点望而生畏，不知如何下手。
2. 课本类聚合资源：将与某一课本有关的网页网站资源汇合在一起。如《实用汉语课本》(Practical Chinese Reader: Learning Aids Online <http://www.csulb.edu/~txie/pcr.html>)、《中文听说读写》(Integrated Chinese Home Page <http://eastasia.hawaii.edu/yao/icusers/Default.htm>)、《龙文墨影》 (A Classical Chinese Reader: Language of Dragon <http://www.csulb.edu/~txie/360/Etext/index.htm>)。这样分类对使用某一课本的学生很有帮助。他们不必再到网络上去搜寻资料，只要在这个课本网页上选择所需要的内容。例如，在 PCR Learning Aids Online 这个网页上，可以很方便地找到课文的录音，汉字的笔画顺序，网上练习等。其缺点是对于不使用该课本的学习者来说，作用就比较有限。
3. 任务类聚合资源：教师将学习任务跟网上资源联系起来，提出学习任务，提供资源，要求学生完成学习任务。这种做法必须跟教学紧密结合起来，通过电子邮件或者课程网络将学习任务和网上资源提供给学生。这样的组合对于教师来说要求比较高，因为教师不仅要提出任务，还要熟悉网上有关的资源在哪里。本人执教的长堤加州州立大学采用美国黑板公司 (Blackboard.com) 提供的教学管理软件。每一门课程都有一个网页。学生注册该课程以后，就可以进入这个网页，查询课程大纲，学习材料，测验和考试成绩，并且在这个课程网页里跟教师和学生进行交流。我们在作业部分提供网上的练习，并且在练习中结合课文，提出学习任务，提供有关网站网页，让学生自己寻找答案。例如对于初学者提出的问题有：汉语有多少辅音？请在<http://www.courses.fas.harvard.edu/~pinyin/> 找答案。其他例子如：请用网上自动翻译网站 <http://babel.altavista.com/> 将英文句子翻译成汉语并且指出电脑自动翻译的句子是否正确，如不正确请予以更正。在高级中文课上利用网络要求学生寻找有关背景资料，如在文言文课上让学生通过网络查询什么是“五蠹”等。这种资源组合得优点是结合任务提供学习资源，困难在于教师必须熟悉资料来源，找到适合学习任务的网站网页。
4. 问答类咨询资源：这种分类可根据学生需要而建立。一般有三种形式。一是常见问题问答FAQ，二是网络讨论组，三是电子邮件问答。例如网络上有关学习中文的 Ocrat.com FAQ <http://www.ocrat.com/info/faq.html> 回答有关中文的各种问题：什么是中国方言，什么是音调等。Zhongwen.com <http://zhongwen.com>的 FAQ 列出24个有关问题。FAQ 是一种单向的信息传递方式，即 FAQ 的制作人预先了解常见的问题，提出自己的解答。网络讨论组和电子邮件问答则是双向的交流。学习者可以在网上提出问题，然后得到解答。不过并不是所有的问题都可以得到及时的解答，因为有的时候没有人来回答你的问题。中国语言文化论坛Chinese Language and Culture Forum <http://www.chinese-forums.com/>  就是这种讨论园地。至今年三月份为止，有关中文读写的主题已经有了129 个主题，1752 个帖子。学生最喜欢的使用电子邮件直接询问。本人收到世界各地学生的许多电子邮件，询问的问题从最简单的到非常复杂的均有。例如有的询问某个汉字的笔画，有的询问语法问题，有的询问如何学习中文、用什么教材等问题。有的学生甚至要求为他在手臂上的刺青翻译几个中文字。在这种情况下，我们根据已经收集的网上资源向他们提供一一解答。在撰写本文的时候就收到美国加州Chaffey College, Rancho Cucamonga的一个学生询问，希望知道网上是否有《实用汉语课本》的电脑生字卡片和录音。我们告诉他 PCR Learning Aids Online 网页的地址，他便可以得到所需要的资料。有的时候为了回答学生的问题，必须在网上重新搜寻新的资料。这样就迫使自己不断对于网上资源信息进行搜寻研究。这种交流不仅学生受益，而且教师也得到信息，了解学生最迫切需要的问题是什么。同时还有学生主动提供一些王展网页，而这些资料是教师也没有见过的。教学相长的原则再次得到充分的体现。用电子邮件提供网上资源费时最多，网上讨论组其次，最省时间的是 FAQ。
三 网络资源的应用

网上资源的应用有三个方面。一是在课堂上教师直接应用，二是学生在课后应用，三是教师进行研究应用。
在课堂上教师经常需要讲解，例如有的时候需要讲解汉字的结构、笔画、笔顺。在传统的课堂上教师常常用粉笔一笔一划写出汉子，向学生示范。现在有了网上的资源，教师可以将电脑动画汉字呈现在学生面前。在介绍拼音系统的时候，网上的语音教学资源可以系统地显示汉语的声母韵母声调，并且可以听到声音。Basic Chinese Grammar <http://www.rci.rutgers.edu/~rsimmon/chingram/> 网页全面提供汉语语法教学的讲座。教师可以选择有关的语法点用网上的资料来配合自己的讲课，使讲课更加生动活泼。
学生课后应用也是一个非常重要的方面。上面已经说到，教师可以根据教学目的，向学生提出学习任务并且提供资源，让学生自己学习或者复习所学的内容。我们在课后布置作业的时候要求学生利用电脑网络资源来学习。例如在语音阶段，要求学生在网上做语音练习，在听说方面要求学生看网上的电视录像片断并且完成练习，在学习课文和语法时要求学生完成每一课的网上练习。学生在网上做练习可以及时在网上练习中得到反馈，并不一定每次都让教师知道。但是有的时候，我们设计的练习不仅让学生得到反馈，而且自动通知教师哪个学生在多长时间内完成了哪个练习。
教师在教学中会不断遇到新的问题，需要不断地研究。电脑网络提供了丰富的资源供教师在备课和科学研究中应用。网上现在有许多有关汉语及研究资料以及一般的语言教学研究资料，包括网上杂志和资料库。例如教师可以在网上轻易地得到文学作品的原文。一位老师在教鲁迅的时候，不仅从网上下载了所需要的文章，而且找到日文和英文的译文，供日本学生和美国学生参考。有关中华文化方面的资料更是目不暇接。台湾中研究院的汉籍电子文献资料库提供了大量古汉语方面的原文 <http://www.sinica.edu.tw/ftms-bin/ftmsw3>，并且可以通过检索的到所需要的文章或章节。新近重组更新的美国The Educator’s Reference Desk (ERIC database) <http://www.eduref.org/Eric/> 不仅提供了原先已有的研究文献的查询，而且增加了资源指导、课案、问题归档等三个部分，使得教师的教学和研究更为方便。在这个网站可以查到在各种有关杂志上发表的一百万篇以上的论文摘要或全文。有的教师提供了自己搜集的网络资源无偿地供同行使用。例如美国俄亥俄州州立大学的陈洁雯教授1996年就建立的 ChinaLinks网站就搜集了中文、中国语言学、中国文化等方面的网站、网页以及研究资料，洋洋四大部分19个分类，是一个不可多得的宝库。
四 资源重组及应用是教师再学习的过程

电脑网络教学资源的重组及应用要依靠大量教师亲自的实践，同时这个过程是教师再学习的过程。在信息时代，科学技术迅速发展。今天的新技术到了天就可能会落后，网上资源更是每天在变化。电脑网络的产生不仅仅改变了教学的技术、提供了新的教学手段，而且对于教学观念、内容和教学方法也提出了新的挑战。例如，当教师用中文软件让学生学习读写的时候，有人就提出质疑，认为用不用笔而改用电脑写中文是否对学生手写汉字不利。今后学生将不能用笔写出优美的汉字，如何继承中华汉字文化。这就需要我们考虑如何调整汉字数学教学的目的和方法。在长堤加州州立大学，我们在一年级上仍然坚持用笔书写，到第二学期开始用电脑做作业和写作。同时我们开设单独的一门书法课，讲解汉字的结构和进行书法练习。这样不仅采用了电脑也让学生有机会学习书法。另外采用电脑写作以后，出现了一些新的错误。初步研究结果表明，这些错误与学生输入习惯有关系，大部分是由于同音字造成的(Xie, 2003)。因而我们进一步需要研究，如果采用不同的软件学生的输入错误是否可以减少，在软件开发的时候如何解决这个问题。此外中文教学完全通过网络是否可行、有效等问题也值得研究。我们只有在应用电脑和网络的过程中才会发现新的问题，并且通过再学习和研究使中文教学适合新时代的要求。
五 建议

电脑网络的资源是宝贵的财富，是成千上万的教师、专业人员、学生以及中文爱好者默默地辛勤奉献的结果。他们不求名利，为中文教学做出了贡献。对于这份宝贵的财富应当应当加以充分的利用。我们建议：

㈠设立中文教学资料大全，将众人开发的资源加以汇集，并且采用一定的搜寻技术使广大教师和学生能够充分地享用。
㈡教师个人可建立e-portfolio（电子档案库），将搜集到的资料放在这个仓库中。这样不管在哪个地方，什么时候，采用什么软件，只要这些原始的资料存在于“仓库”里，教师随时以将这些材料提取出来加以编辑应用。
六 参考文献
Chan, Marjorie, 1996.  Marjorie Chan's ChinaLinks <http://people.cohums.ohio-state.edu/chan9/c-links.htm> (Accessed: April 2004)
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�  由于许多网页没有最初出现日期，往往只有最近修改的日期，一个网页的最早出现的时间很难追溯。本文中有关网页出现的时间均为本人记忆。如有不确切的地方，企盼得到指正并提供资料。


�  au 是电脑上有声文件的一种格式，为麦金塔电脑使用，PC 常用的语音文件格式有wav 等。这两种语音文件不需要其他插件，可以在浏览器里直接播放。 


�  MERLOT 目前不断邀请同行对推荐的网站网页进行评估，因此有关中文学习资料的数量会不断增加。
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